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Megjelenik minden vasárnap. /j\

jV meg-éllietésvól.

„Nemcsak kenyérrel él az ember, 
hanem Isten igéjével is.“ Ez teljesen 
igaz. De az is igaz, hogy ebben a mon
datban maga az ideális, stoikus bölcse
lem is csak azt kívánja meg, hogy az
tán el ne maradjon ám az „ige“ 
s e, de belenyugodni látszik abba az 
igazságba, hogy első sorban mégis csak 
kenyérrel kell élnie az embernek, hogy 
legyen, a ki felfogja az igét.

Minthogy tehát az idealismusnak 
alapja a realismus: ne legyen vissza
tetsző, ha e czikkben olyan porfáusnak 
látszó dolgokkal foglalkozunk, mint pl. 
a kenyér, hús, bor stb. Enni kell 
uraim! nem azért ugyan, hogy „jóllak
junk,“ de legalább, hogy élj ülik!

Milyen nehéz az élet! halljuk 
minduntalan főleg azoktól, kiknek az 
életök könnyű. És hovatovább mind 
nehezebb lesz az élet azoknak, a kik 
mind több-több' pénzen vásárolják meg 
a mind inkább könnyülő élelmi szereket. 
Piaczunkon majd’minden nap végig sé
tál egy dobos, kidobolja és nagy hangon 
kikiáltja, hogy ma csak két krajczár- 
ral nőtt az élelmi szerek ára.

A sokszoros két krajczárral el is 
értük azt az eredményt, hogy három év 
alatt megháromszorosodott a legfonto
sabb élelmi szerek: a húsnak és bor
nak az ára. Ezekkel párhuzamosan ha
lad minden egyéb czikk. A drágaság 
általános és nem is akar határt ismerni. 
A mi idealistikus életünk fentartására 
egy bizonyos anyag-adagot mindennap 
okvetlen meg kell vásárolnunk. Tegnap 
megvásároltuk, — holnap már nem te-

lietjük a haladó ár miatt — s éhezni 
fogunk.

Mert tegyük fel egész naivul és 
laikusán a kérdést: a czikkek árával 
párhuzamosan gyarapodik-é a pénz, a 
vásárlók pénze? vagyis úgy nő-é a 
tisztviselők fizetése, a mint a drágaság 
nő ? Nem úgy ám. Sokkal vékonyabban 
növekedik a legmostohább gyermekek
nek : a tanítóknak és tanároknak a fize
tésük. A tordai tanároknak pl. most is 
annyi a fizetésük, mint ezelőtt 15—20 
évvel volt, viszonyba állítva a drága
ság gyarapodásával, tehát csaknem öt- 
szörte, hatszorta kevesebb pénzök van 
a vásárlásra, mint volt ezelőtt 15—20 
esztendővel. Orvosok, papok, ügyvédek 
pedig még a mostoha gondviselés sze
rencséjében (vagy szerencsétlenségében) 
sem részesülnek, lévén ők emanczipált 
gyermekei az államnak.

A más életpályán levőket nem sok
ban érinti a-drágaság- kérdése. A ter
melőnek évröl-évre megadja a termé
szet, az anyaföld igazságosabban min
den miniszternél a lét fentartására szük
séges tápláló-anyagot. Az elemi csapá
sok csak kivételesen és csak, helylyel, 
közzel ütnek be. Az iparos és napszá
mos annyi pénzért dolgozik, a mennyi
ért akar. A kereskedő ha drágán veszi 
portékáját, kétszer olyan drágán adja 
el, s quittól az élet sorsával. A gazdag 
úr, ki csak azért tart egy sereg cselé
det, mint a római patrícius, hogy reg
gelenként üdvözöljék öt az átriumban, 
ha beüt a drágaság: egyet elküld szol
gahadából, a kiadás marad a régi, csu
pán a tisztelgők tábora apadt megegy- 
gyel, s punktum.

De az említett tisztviselők, papok, 
tanárok, orvosok, ügyvédek, (hacsak 
véletlenül nem dúsgazdag valamelyikük) 
melyiket tegyék ki a famíliából, hogy 
ne költsenek reá? A kérdésben benne 
van a felelet.

A drágaság viszonya ezekeksjjjäa^. 
érzékenyen. ’

A drágaság-csapásnak két orvos
szerét ismerjük. Az egyik a szükségte
len kiadásoknak visszavonása, az u. n. 
fényűzésnek apasztása; s noha ez ha
talmasabb szer lenne, nem nyúlunk 
hozzá, mert nem kis körre való: vagy 
az egész társadalomban gyógyít, vagy 
annak egyik rétegében sem.

A másik orvosszer kevesebb bár, 
de lendit a dolgon és azért jó, mert 
függetlenül alkalmazni különböző helye
ken, a mint alkalmazva is van már több 
városban, nemcsak Kolozsvárt, s a na
gyobb városokban, de Tordánál sokkal 
kissebb helységekben is. E kivihető 
praktikus orvosszer lenne avá sár lók 
vagy ha jobban tetszik a fogyasztók 
szövetkezete, melynek tagjai len
nének az említett tisztviselők és a töb
biek, kikre a drágaság súlyosan nehe
zedik, kik bizonyos %-kaI olcsóbban 
jussanak az élelmi vagy más vásár- 
landó tárgyakhoz.

E czikk nem akar részletes tárgya
lásba ereszkedni, csak azt hangsúlyozza, 
hogy e szövetkezetre égető szükség van. 
Az illetők dolga, hogy egy összehívandó 
értekezleten tárgyalják és keresztül vi
gyék az ügyet, s igy magukon segítse
nek, mert a ki magán nem segít, azon 
az Isten sem segít. —y.

AZ „ARANYOSVIDÉK“ TÁARCZJA.
A midőn mind könyre válnak,
Annyi hervadó virágnak 
Szirmát öntözöm vele.

És következik hosszú sorban a dalok 
egymásutánja. Azt a benyomást kelti az olva
sóban, mintha egy ibolya csokrot tartana ke
zében. Rokonszenves a színe, illatja eltölti a 
.lelket, 8 ha kezébe veszi, alig képes meg
válni tőle.

Úgy Iá tezik Felszeghy az ifjúság küszö-. 
bén kezdette irni költeményeit. Természetesen 
eleinte módfelett szerelmes állapotban van; 
akad igen hamar Hitelen leányra, s e felett 
el8zomorodik, aztán következik rá a dal :

Oltárom volt a lányka keble, 
Áhítattal imáztam felette ;
Mennyi ábránd, mennnyi fényeB álom 
Született a holdaB éjszakákon.

Nó persze, azok a szép holdas éjszakák ! 
Aztán elmondja hogy:

Mind elzüllött, mind elhervadt régen
A sok ábránd, fájdalom lett nékem.

Fájdalomnak gyászvirága nyílik 
Gyászvirághoz — fájó nóta illik.

Fájó nóta, gyászt virágzó bánat. 
Húzzátok rá bánatos nótámat !
Minden gyászom koszorúba fűzöm: 
Sirhalomra kebelemre tűzöm.

Majd más eszmékkel foglalkozik:
Csak egy vagyona volt szegénynek
Csak a becsülete;
De egyszer azt is elkívánták,
— És játszódtak vele

Eldobták, aztán porba hányták,
Megvetve hidegen,
Hogy vánszorogjon szégyenével 
Az egész életen.

Oh miért van az, hogy életünknek
— A pénz a mindene,
S hogy gazdagok Bovárgnak épen 
A koldus kincsire ?
És akkor miért van a szegénynek 
Cßak egy becsülete ?

r^olszogliy Dezső költe
ményei.

Csinosan kiállított, finom velin papírra 
nyomott költeményfüzér jelent meg a buda
pesti könyvpiaczon : Felszeghy Dezső költe
ményei. Kiadók a Révai testvérek.

A kiállítás oly rokonszenves, a mi be
csületére válik a kiadó-vállalatnak, de a tar
talom teszi rá a koronát. Olyan, mint egy 
gondosan piperézett szép asszony, de olyan 
szép asszony, a kiben szellem és lélek van.

Elsőnek jön a „Halovány hold“ czimü 
dal, mely mindjárt megragadja az olvasót: 

Halovány hold, esti csillag, 
Érző Bzivben szerelem, 
Tova tűnő boldog ábránd 
Próbálgatja törött szárnyát 
— Emlékezni csendesen.

Oh én elborult világom ! 
— Emlékeim fellege ...
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Városi közg-yiilés.
Folyó hó 4-én tartott közgyűlésen részt 

vettek: Velits Ödön, Nesselfeld Miklós, Gazner 
József, Csongvai Domokos, Tóth Olivér, Jakab 
Gergely, Gergely Ignácz, Weress Sándor, Abt 
Ernő, Velits Samu, dr. Bőd Elek, Czakó László, 
Weress Ferencz, Nagy Olivér, Székely János, 
Jenei Zsigmond, Némethi József, Zalányi István, 
Csipkés Ödön, Ferenczi Ferencz, Aradi Ferencz, 
Nagy Béla, dr. Szentkirályi Lajos, Zalányi Samu.

Ezen rendkívüli közgyűlés főtárgya a ta
nács jelentése volt, mely szerint a felsőbb 
hatóság'által engedélyezett 27,000 frt városi 
kölcsönügylet a nagy-szebeni általános takarék
pénztárral megköttetett 53/4% kamatfizetés és 
és 1% tőketörlesztés meïlett, s igy 6 és 3/4% 
40 évi törlesztés mellett ki lesz fizetve. Jel
lemzi az ország többi pénzintézetei élhetetet- 
lenségét, hogy 6 pénzintézethez intézett meg
keresést a tanács, ezek közül 3 nem is vála
szolt, s a többi három ajánlata arálytalanul 
kedvezőtlenebb. Holott egy 10 ),000 frt évi jö
vedelemmel biró város ajánlatát nyereséggel 
elfogadhatták volna, már csak azért is, mert 
biztosabb adóst alig találhatnak.

A gyűlés ezután meghallgatta az E. M. K. 
E. fővárosi választmánya felhívását, s utánna a 
vármegyei E. M. K. E választmány megkeres- 
vényét, a Budapesten tartandó koronázási jubi
leumra leendő részvétel végett; A tanács azon 
ajánlatát, hopy a város közönsége képviseletére 
Velits Ödön polgármester és Csongvai Domo
kos tanácsos küldessék fel, a gyűlés egyhangú
lag elfogadta:

Több tárgy nem lévén ki'űzve, elnöklő 
polgármester a gyűlést bezárta.

r. 1.

Igazolt ingremiatusok.
Folytatás.

Balázs József Férenczé, Balázs Ferencz 
Ferenczé, Balázs István Györgyé, Babos Lajos 

■fogházör, Ifj. Barla József Józsefé, Boér Dénes, 
Ifj. Belényesi Sámuel Samué, Balog Dezső, 

-Balázs Mózes Istváné, özv. Babos Mártonné, 
• özv. Balog Jánosné, özv Balog Istvánné, özv. 
.Barta P. Mártonné, özv. Barla Isvánné, özv. 
Baranyai Pálné, Bányai Gyöjgyné, özv Babos 
Józsefné sóőrné, özv. Belényesi Józsefné, özv. 
Bocz Mártonné, özv. Bocz Mózesné, özv. Boné 
Józsefné, id. Borbély N. Györgyné, Bölöni Ig- 
gáczné, Babos Elekné, Balázs Istvánné, Balázs 
Józsefné, Balázs Györgyné, Balog Gyuláné papné, 
Bállá Lajos gazdatiszt Keresztes, Balázs István 

. pályaőr N.-Várad, Biluska Jakab Kolozsvár, 
Balog Ái-pád színész, Bölönyi István Jánosé 
szabó, Bakg János Mártoné Oláliország, dr. 
Boér Jenő Tövis, Bölönyi, Kálmán huszárőrnagy 
Budapest, Bölöni Béla Lugos, ’Bölöni József 
Gyulafehérvár özv. Bölöni Elekné Kolozsvárt, 
Bogdánffi Ödön. Kolozsvárt. Bölöni István Mi-

Majd az édes anya iránti szeretetnek, 
majd a szülőföld édes varázsának ad hangot, 
de aztán újra egy lány kerül a dalba, s na
gyon ért ahoz: röviden sokat el mondani:

Azt beszélik szép leány volt,
Mondják hogy menyasszony volt már, 
S mikor a pap áment mondott 
Összerogyott az oltárnál.

Azt beszélik nem gyógyult fel, 
Elhervadott, meghalt régen, 
Azt is mondják, édes anyja 
Ott kaczag a falu végen !

Vagy a következő:
Oda hagyta érte 
A falut, a házat, 
Oda hagyta érte 
Az egész világot!

Apja anyja váltig
. Kérte de hiába, 

•Mosolyogva szökött 
Idegen világba.

' Ha egy falatja volt
— Azt ’is neki adta, 

hályé, Bállá István mászáros Nagy-Enyed, Bállá 
Béla Nagy-Enyed, Bardocz Imre ellenőr, Se
gesvár, Bállá Miklós, ifj. Borbély Nagy György, 
ifj, Balog Márton Mártonné, Bányai Domokos, 
Barta Ferencz kereskedő K.-Vásáliely, Barla 
Dénes Egerbegyen, özv. Boné Károlyné, Czakó 
Sámuelné timár, Czakó László ügy vé 1, Ifj. 
Czakó Márton, Czakó Lajos Mártoné, Czakó 
Márton Mártoné, Csipkés Ödön, ifj. Csetri Sá
muel, Csetri Károly, Csekme Márton, Csekm; 
András, C s e k m e János, Czeglédi Jó
zsef Pálé, Csipkés Gábor timár, Csia Sándor 
Mózesé, Csongvai Domokos, id. Csonka Sán
dor, id. Csia János Mózesé, id. Csutak Lajos, 
Csiki József, Csiki György, Csíki András, Czeg
lédi András, Csorba János, özv. Csetri Sámuelné, 
özv. Czeglédi Józsefné, özv. Csorba Gergelyné, 
özv. Czeglédi Pálné, ifj. Csetri Gyöigy Györgyé, 
Csia János ifj. timár, özv. Csiki Miklósné, Czeg
lédi István fazekas, Czakó Miklós, Csonka Sán
dor Sándoré, Csutak Lajos orvos Offenbányán, 
Csekme János timár M.-Vásárhelyt, Csipkés. 
Albert Toroczkón, Dániel Imre, Dániel Károly, 
Dániel József, Dénes István, Dénes Mihály, 
Dénes József Józsefé, D4ncs Ferencz Józsefé, 
Dénes István Józsefé, Debreczeni György, Deb
reczeni Mihály, Debreczeni Ferencz . Istváné, 
Debreczeni Ferencz Györgyé, Debreczeni Jó
zsef, D erzsi József szöcs, Dulló János, Dómján 
Miklós.

HI R EK.
— Előfizetési felhívás. Tisztelettel 

kérjük lapunk t. barátait, a kik folyó 
évre előfizetéseiket még bé nem kül- 
döttéky hogy ezt mielőbb eszközölni szí
veskedjenek, vagy a kik lapunkat az 
évben járatni nem kívánják, kérjük azt 
a czim szalagra Írott ily értelmű meg
jegyzéssel visszaküldetni, és ez által a 
további fölösleges költségtől megkímélni.

Egyúttal kérjük lapunkat ismeretlen 
körükben ajánlani, és részére uj bará
tokat, előfizetőket szerezni szívesked
jenek, mert anyagi visszonyai erösbül- 
tével tehetjük ezt még tartalmasabbá.

Tisztelettel

AZ „ARANYOSVIDÉK ‘ 

kiadóhivatala.

— Lebontják, a Bethlen Miklós há
zát, melyet a 17-ik század Erdélyben élő 
nagy államférfia vétetett volt fedél alá a II. 
Rákóczy György korabeli nagy égetések után. 
A stilszerii szép épület, melynek homlo
kára a kígyós Bethlen és a Rhédei csa
lád kőből kifaragott czimere diszlett (Bethlen 
Miklós második neje Rhédei leány volt) s mely 
a piaczoii átutazó idegen figyelmét lekötötte, 
pár nap múlva nincs többé. A belső telket pár 
évtizeddel ezelőtt a g.k. román eklézsia vette 
meg, és most a réginemesi udvarház helyébe

Szenvedett és fázott 
Éhezett miatta.

A mikor megverték, 
Ápolta, beczézte,

- S ha ő ütött reá, 
Megcsókolta érte.

Eltűrt érte mindent ...
Kint, nyomorúságot;
De mikor megcsalta: 
Szivébe kést mártott!

Majd a tűnő évek során elmondja, hogy 
haza érve mily meleg szeretet veszi körül !

... így szeretve
— Mért mégis szinte fázom? 
Eljöttem messze, messze 
S ott hagytam ifjúságom !

Majd a családi élet kedves képét rajzolja : 
Kis házunk fölébe 
Gólya madár szállott 
Meghozta az áldást, 
Meghozta a vágyót. .

„Fiu-é vagy- leány?“ 
Kérdik a szomszédok — 

egy nagyobbszerü vendéglő és kávéház-helyi- 
séget építtet, melynek földszintje bolthelyisé- ., 
gekül fog szolgálni.

— -A. ZBetlen-báz lebontásával ér
dekes leletre bukkanták. Egy grádics alól 
előkerült egy feliratos kő, melyen két egymás 
mellé állított czimer látható. Egyelőre annyi 
vehető ki belőle, hoy Báthori István fejedelem 
idejéből való Találtak még római feliratos 
köveket is. Csak dicsérettel említhetjük Jakab 
Gergely városi főkapitány eljárását, ki azonnal 
a helyszínére ment, s a leleteknek a város 
részére leendő megszerzése iránt intézkedett. 
Egy kőfal tövében ugyanakkor 24 darab kis- 
sebb nagyobb ágyúgolyót is találtak, melyből 
nehányat láttunk a polgármesteri irodában.

— Ősöd. A tordai Eízényi J -ezég tu
lajdonosa Kleinhempel József csődöt mondott. 
Tömeggondnokul dr. Horváth Miklós, helyette
sévé Molnár Károly ügyvéd neveztetett ki.

— -A mult vasárnapi nyilvános felol
vasás egyike volt legsikerültebbjeinknek ügy 
a tudományos, mint a mulattató felolvasások 
szerzői nem js panaszkodhattak a hálás publi
kum miatt Különösen Orel p. ü fogalmazó igen 
szellemesen s sok humorral olvasott föl. Hal
ler Zsuzsika szokott kedveséggel szavalt a kis 
csalogányról Az éneknyitány is tetszést aratott. 
Az előadás tiszta jövedelme 24 frt, mely a 
tanítói segélyegylet czéljára fordittatik.

— S zinészet városunkban. 
Miskolczy Henrik jelesen szervezett társulata 
f. hó 14-én kezdi meg működését városunkban. 
A kitűnő társulatot úgy a fővárosi, valamint a 
vidéki lapok gyakran méltatják, s mi is öröm
mel üdvözöljük, a mennyiben rövid ittléte alatt 
számos erő\ei rendelkezve, legkitűnőbb újdon
ságokat fogja szinrehozni. A névsorban < a fő
városi és nagyobb vidéki színházak jó nevű 
volt tagjait látjuk. Ajánljuk melegen a bérletet, 
mely 12 estére terjed, s melynek sikerén a 
társulat egyik rendezője, egyszersmint titkárja, 
Kunhegyi Miklós buzgólkodik.

— A. •vicLék.i nyomdaipar eme
lése. A kereskedelmi miniszter még a mult 
évben átiratot intézett Csáki Albin gróf köz
oktatásügyi miniszterhez a vidéki nyomdaipar 

, emelése és pártolása, illetőleg a vidéki nyom
dák versenyviszonyainak kiegyenlitése tárgyá- 
ben. .Ebből kifolyólag a közoktatásügyi minisz
ter felhívta az összes vidéki hatóságokat, hogy 
a szükséges.nyomtatványokat ne kizárólag a 
fővárosi nyomdákból szerezzék be, hanem 
nyilvános-pályázat álapján biztosítsák, hogy 
ezáltal a vidéki nyomdáknak is módjuk legyen 
a versenyben részt venni. '

—‘ G-yászlair- Nagy veszteség érte 
Cigareán János vármegyei első aljegyzőt és csa
ládját folyó hó ő-én. Leánya Auguszta 
Heléna 14 éves korában' hosszas sorvasztó 
szenvedés után meghalt. Temetése folyó hó 6-án 
d. u. 4 órakor ment végbe, a gör. kath. szer
tartás szerint.

— -Állandó választmányi ülés volt 
vármegyénk székháza kissebb tanácskozó ter
mében f. hó 3-án. A rendes tavaszi • közgyűlés 
május hó 28-ra tűzetett ki. 

„Szőke-é vagy barna — 
Sir-é, vagy mosolyog ?“

Nem tudom, nem kérdem —
Édes jó emberek !
Csak azt hiszem, érzem, 
Hogy a mindenségem : 
Ez a kicsi gyerek!

És következik: Kata aszony, Az ibolya 
panassza, A vízcsepp meséje, Pünkösdi ki
rálynő, Vihar alatt s édes kevés kivétellel az 
egész költemény füzet oly kellemes benyomást 
tesz az olvasóra, hogy azon meggyőződéssel 
teszi le kezéből, miszerint az összes magyar 
sajtó kedvező fogadtatása fogja kisérni meg- 
megjelenését.

Felszeghy Dezső munkáját kettős érdek
kel fogadja megyénk közönsége..Itt született, 
itt él megyénkben. Évek során a főváros szép
irodalmi lapjaiban megjelent költeményei össze
gyűjtésével amagyar irodalomnak tett szolgálatot.

Ismertetésünketazon óhajjal zárjukbe, hogy 
igen helyesen tenné a tehetséges iró, ha meg
levő költeményei második kötetét és sajtó alá 
bocsátná. . Zenfalvy SAncLor.
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tatni. Ezáltal a só olajizt kap és emberi táp- 
lélékul nem alkalmazható, mig marhasónak 
kiválóan értékes.

— Ajánlkozik. dijrkok.-u.l pgy érett
ségit telt megbízható és józan életű egyén, — 
a ki már évek óta, mint járásbirósági tollúnk 
működött. Czim megtudható a kiadóhivatalban.

— Hírek innen-onnan. Zalka 
János Györmegye püspöke fényesen 
ünnepelte meg f. hó 4-én huszonötéves jubi
leumát, melyen László főherczeg és Steiner 
fehérvári püspökön kivül számtalan küldött
ségek jelentek meg. Az ünnep záradékául este 
díszelőadás volt a színházban. — A h o r v á t 
bán javaslatot terjesztett a magyar kormány 
elébe, mely a horvát tartománygyűlés fel
oszlatásáról szól. A javaslat főbb pontjai sze
rint a gyűlés már e hónapban oszlatnék fel, 
az uj választások pedig júliusban lennének. — 
W i n t e r s t e i n osztr. pénz. min. tanácsos s a 
Rothschild csoport képviselői Bugapestre ér
kezetek a valuta javaslatok tárgyában. A ja
vaslat még jelen évben a ház asztalára került. — 
A tisztviselők fizetésjavitását illetőleg 
Wekkerle pénz. ü. miniszter a házban nem 
rég azon kijelentést tette, hogy az uj törvény7 
tárgyalása nélkül is a tisztviselők uj díjszabás 
szerinti fizetése július elsejétől ki fog utal- 
ványoztatni. — V a s z a r y Kolos herczeg
primás nem rég tért vissza római útjáról. Meg 
is indultak a combinátiók az elkeresztelési 
ügyet illetőleg. Illetékes körök sietnek is ezeket 
legtöbbször megczáfolni, legközelebbi napokban 
a püspökök prímás elnöklete alatt tanácskozásra 
fognak összegyűlni — A munkások ez 
idei május elseje a szokotnál is csendesebb 
volt. Sehol nagyobb zavargások elő sem for
dultak. Az anarchisták bonbái nagyon e nap 
se pihentek, de a közel múltban előjövő sze
rencsétlenségekhez hasonló esetek korántse 
fordultak elő. — A koronáz á s i jubileum ra 
országszerte folynak az előkészületek. A főváros 
7000 frtos alapítványt létesít. Egy ifjúsági ban
dérium felállítása van tervbe véve. Több vár
megye küldöttségileg lesz képviselve. — Be th- 
len Balázs gróf, mint megyénk maros-hidasi 
járása országos képviselője a fil lmivelési tárcza 
tárgyalása alkalmával a ház általános figyelmo 
között szakavatott beszédet mondott. Sürgette 
a tagosítás keresztülvitelét, főleg az erdélyi ré
szekben, s ezzel kapcsolatban a kultúrmérnöki 
intézmény kibővítését, Beszéje a kisbirtokos 
osztály nagyobb aránvu támogatását s annak 
gazdazági értelme fejlesztését hangsúlyozza. 
— Végül a minister jóindulatát kéri ki 
egy Tordán felállítandó gazdasági szakiskola 
ügyében, mely kapcsolatba hozatnék a bikate
lep intézőségével.

URMEGÏEI REHOELETEK.
•Torda-Aranyos vármegye alispánjától.

Szám 1398—! 892.

ïalamennji főszolgabíró és városi tarénak.
A mai napon tartott állandó választmányi 

ülésben az 1891. évi államjavadalma- 
zásról szerkesztett zárszámadás meg
vizsgáltatván, felhívom a tekintetes — városi 
tanácsot — főszolgabíró urat, hogy hatósága 
területén tegye közhírré, miszerint fent. körül
irt zárszámadás az 18ő6. évi XXI. t.-cz. 17. 
§-a rendelkezésének megfelclőleg az állandó 
választmány véleményével együtt a vármegye 
székházánál a főjegyzői irodában a mai naptól 
kezdve 15 napig közszemlére kitétetett, s azt 
a hivata'ns órák alatt mindenki betekintheti.

Azok pedig, kik ezen zárszámadásról ész 
rcvételeket kivannak tenni, észrevételeiket a 
közgyűlést megelőzőleg ’5 nappal az állandó 
választmányhoz beadhatják.

Torda, 1892. május hó 3-án.
RÉDIGER BÉLA, 

h. alispán.

— Lopott cLaltöredLékek a sze
gény emberhetvenkedö ixialaczá.- 
ról_ Elhunyt visszajöhetlenül, bár érette egész 
város epedne is. Mert azt mondják, a mint 
hogy igaz is, hogy ha oda ment, onnan ugyan 
hat lóval s hintóval sem fogják kihúzni soha
sem. Hát. mit, ki, mikép, hol, mért, mikor és 
mely eszközök által? Nó hát halgassátok a 
gyászesetet. Szomorúan zengem a „Lassan 
hajts“ partján nőtt füzfasipoinmal. Hát volt 
egyszer, hol volt, hol nem volt, de volt egy 
szegény ember, kinek oly sok gyermeke volt, 
mint a rostán a lyuk, még egygyel több, de 
süldője csak egy volt, az is csak egy éves. 
Minden este vidáman fújta á dalt, hogy u - i, 
nöf, nöf ! A csordából estefelé szaporázva a 
lépést. Hajh! de inni kívánván, nem várhatta 
a vályút. Hetvenkedve rohant a „Lassan hajts“ 
nevű tóhoz. Zsupsz ! a sárba esett, mint a 
Csele vizbe Lajosunk, s ott vergőde miként 
rettentő sorsú királyunk, sülyedező sertés 
himzetü terhe alatt. Hasztalanul terjeszti fü
lét, nincs, nincs ki segítse! Tátogat a mély
ség, aranyos sertéje fakó lessz, s összezúzott 
testét hab fedi, s barna iszap. Sírja felett enye- 
leg suttogva a gázteli szellő, fénytelen itt 
szunnyad, s kő se mutatja helyét. Dísztelen 
itt fekszik, deli termete összerutitva, száguldó 
réczék hártya papucsa alatt. Gyász emlékű 
vidék ! mi sok Ínség kútfeje lettél, párolgó le- 
levegőd bánatos oszlopa ez. „Lassan hajts“-ra 
könyökük a pásztor és fütyörészve terelgeti 
nyáját, s még nem is álmodja, hány malacz 
alszik alant Gőzhévtől feketült gyásztér! 
sóhajtva köszöntlek, disznódi kislétünk nagy 
temetője mocsár! Holló szárnyaival kanyarul 
ki a gáz kebeledből, s pusztító erejét ránk vi- 
harozza dühe. Hanem azért el ! ti komoly ké
pek ! ti sötétség rajzati félre ! Hejh, lobogós 
lánggal gyújtjuk meg a felbugyogó gázt, ,s 
uj nap fénylik ránk annyi veszélyek után. És 
te virulsz gyászhid a béke malaczczal öledben. 
Nemzeti kis fajtánk nagyszerű sírja, mocsár !

— Tessék pályázni.. Nálunk is kezd 
divatba jönni a hirdetés u'jüii házasság Ezt 
a kérelmet a ,,M irosvidélc*  leguj ibb számából 
vettük át. Tessék a kinek illik. Székely szár
mazású, müveit és szelíd lelkűiéül középkorú 
független hölgygyei óhajtok megismerkedni. 
Olyannal, a ki életpályámon, esetleg rövid- 
hosszabb utazásaimban iș .kisérni kész, de a 
mell-itt a visszavonult, egyszerű és csendes 
házias életét is mégosztáni hajlandó.

Szökés és kékszemü első sorban érd kel...
Az irányomban érdeklődőt szives tiszte

lettel felkérem, hogy megörvendeztető becses 
levelét postavevény kíséretéien kegyeskedjék 
beküldeni e becses lapok tisztelt szerkesztőjé
hez, kinek lovagias Ígéretét bírom, miszerint 
hallgatag hozzám juttatandja azt

— G-y-üjtések: az E. M. K. E. részére. 
Vármegyénk választmánya beküldte az E. M. 
K. E. gyűjtő-perselyeket, s ezek közt a kaszinó 
gyüjtö-perselyében 28 frt 25 kr, a polgári ol
vasó-egyletében 9 frt 63 kr, Szabó József ezuk- 
rászéban 8 fit 96 kr. Továbbá két forintnál 
nagyobb összegeket gyűjtöttek a torda kisegitő- 
pénztár, Korodi Imre, Bernád és Polonyi ke
reskedő ezég. Az összes begy ült pénz 59 frt 
78 krra meg.

— A bányai fürdő-épületek építését 
megkezdte a város. Folyó hó 15-ig hat ven- 

, dégszoba készül el, és hat újabb melegfürdő-szoba 
szintén kész lesz junius 15-ig. A nyár folytán 
még 18 vendégszoba lesz készen. A vállalatot 
Hirschfeld jó nevű építész vette át 23,000 írt
ért. Napról-napra több mocsáros gödör tűnik el, 
melyek betöltése körül hangyamódon dolgoznak 
a munkások. Néhol egy méternyire, másutt két 
méternyire ráakadnak a tiszta kósótalajra. A 
völgy oldalait diófákkal ültetik bé. Az eddigi 
puszta táj megváltozik. Erdély ezen sósforrá
sokban leggazdagabb, legváltozatosabb fürdője 
több mint bizon; os, hogy pár év alatt túlszár
nyalja összes magyarhoni kollegáit.

— Esküvő. Erdélyi lírpád a hely
beli kir. pénzügyigazgatóság derék tisztviselője 
folyó hó 7-én esküdött örök hűséget Erdélyi 
Sámuel és neje Kovács Fánni szép es müveit 
leányának Rózának. Szerencsét és áldást kívá
nunk a szép frigyre.

— Országos állatvásárok szer
vezése iránt Barsvármegye közönsége feliratot 
intézett a parlamenthez, melyet pártolás végett 
az összes megyéknek megküldött.

— ZDenatuirált só- A „Kereskedők 
Lapjáéban olvassuk: A só denaturásának kér
dése, mely az olcsó marhasó szempontjából a 
gazdaközönséget úgy, mint az illetékes minisz
tériumot már hosszabb idő óta foglalkoztatja, 
előbbrehaladt; amennyiben a só ezentúl repeze, 
illetve pálmapogácsa-liszttel fog kevertetni, s 
igy, mint olcsó marhasó, a forgalomba bocsáj- 

Szám 373« -1892.

Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak.
Hatósága területén tegye közhírré, hogy 

az 1888 évi XXXII, t.-cz. alapján kibocsátatott 
4% magyar földtehermentési kötvények szá- 
mávóli kimutatás melyek folyó évi május hó 
1-évcl megejtett 7-ik sorsolás alkalmával ki- 
sorsoltattak, a földtehermentesités pénzalap m. 
kir. igazgatóságtól lekühletett és az a hivatalos 
órák alatt a vármegyei levéltárnoknál bármikor 
megtekinthető Torda 1892 május hó 3-án. 

RÉDIGER BÉLA. h. alispán.

Szám 3O179/I—1. M. kir. belügyminister.

A m. kir. pénzügyminiszter ur a f. évi 
április 16 án 27155. sz, a kelt átiratában tudo
másomra hozta, hogy az ország azon részeiben, 
a melyekre az 1848 II. erdélyi t. ez. hatálya 

I kiterjedt, az 1886. VII. t. ez. alapján végrehaj
tott földadó szabályozás folytán előállott katasz
teri össztisztajövedelem, az e tárgyban mult évi 
április hó 31-én 29398. sz. a. kelt körrendele
téin kibocsátása óta ismét módosult, illetőleg 
emelkedett s chez képest a hivatkozott körren- 
deletembcn kit öntetett 69 fi t 32 kr. 66 frt 
33 kr. és 69 frt 52 kr., tisztajövedelmi össze
geknek ez idő szerint 69 frt 87 kr, 66 frt 37 
kr. és 60 frt 56 kr. összegek felelnek meg.

Erről a törvényhatóságot a hivatkozott 
körrendelet kapcsán tudomás és a vármegye 
területén a legkiterjedettebb módon való köz
hírré tétel végett azzal a felhívással értesítem, 
hogy jelen körrendeletéin a választói névjegy
zéknek f. évi kiigazításánál leendő felhasználás 
és ahoz való alkalmazkodás czéljából úgy a 
vármegye központi választmányának, mint a 
vármegye területen fekvő és önálló ké.pviselő 
küldési joggal felruházott városok központi vá
lasztmányainak is azonnal kiadandó. — Buda
pesten, 1882. április hó 29-án. Szalavszky 
s. k. ál'amtitkár.

Szám 3491—1892. T orda-Aranyosvár
megye dispánjától. Mult 1891. évi április hó 
28-ról 4029. számú itteni rendeletre való hivat
kozással, tudás s a legkiterjedettebb módon 
azonnali általános közli írré tétel végett máso
latban kiadom.

Torda, 1892. ápril 24. h. alispán helyett: 
NaGY OLIVÉR, h. főjegyző.

Sz. 840.
1892 kvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a kisbirtokosok 
országos földhitelintézete végrehajtó tónak, Ador
ján Imréné szül. Andrási Laura végrehajtást 
szenvedő elleni 60 frt lejárati részlet tőkeköve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a tordai kir törvényszék (a tordai kir járás
bíróság) területén lévő M.-örke határán fekvő 
a m.-örkei 306 tjkvben A—1., 2., 3 , 4., 7., 
9, 10, 12. és mező-örkai 339 tjkvben 267., 
433. hrsz. a 340 tjkvbeu átvitt 686 hrsz. a 342. 
tjkvben átvitt 802., 803 hrsz alatti ingatlanokra 
és pedig a mező-örkei 396. tjkvben foglalt in
gatlanok 513., frt 35 kr. a 339 sz. tjkvben fog
lalt ingatlanak 33 frt 33 kr. a 340 sk. tjkvben 
foglalt ingatlanok 133 frt 32 kr. a 342 sz. tjkvben 
foglalt ingatlanokra 120 frt összesen az árve
rést 800 frt ezennel megállapított kikiáltási ár
ban elrendelte és és hogy fenuebb megjelölt 
ingatlan az 1Ö02. évi junius hó 9-ik 
napján, d. e. 9 órakor tlkvi. irodában meg
tartandó nyilváuos árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

I Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10% át, vagyis 80 irtot 
osztr. é. készpénzben, vagy az 1881. LX. t-cz. 
42-ik §-ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó l-én3333. sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az J881. LX. t. ez. 170. 
§-& értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1892 évi jau. hó 20-án. 
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóságtól.
Solyinosi Miklós^

k kir. törvényszéki bíró.
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Szám 840—1892.
bírói végrehajtó.

Árverési hirdetmény
À kir. járásbíróságnak 1035—32 számú 

kiküldése alapján közhírré tétetik, hogy a N.- 
Szebeni gör. kel. Consistorium felperesnek Bo- ; 
loga Vaszilia alperes elleni 156 frt 67 kr. tőke | 

s járulékai iránti kielégítési végrehajtása tárgyá
ban alperesnek 1889 évi márczius hó 25-én bi- 
róilag lefoglalt és 440 Írtra becsüllt egy bival, 
4 ökör, egy tu'ok és egy ökörszekérből álló 
ingóságaira az árverés 189í2_ május Ixó 
13-án délután 3 órára alperes ó-tordai la
kására kitüzetik,’miről felek lehető tulajdoni, 
vagy elsőbbségi igénylők, valamint a kir pénz

ügyigazgatóság és venni szándékozók ezennel 
a törvényszerű ^intézkedés, megtehetése s tu
domásvétel végett értesittetnek.

A kir járásbíróság megbízásából.
Toi Ia, 1892. április hó 25-ik napján.

Vertan Sándor,
bírói kiküldött

Ä tordai kebeles polgárok szives !..
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Kovrig János, Gajzágó Róbert, Velios J. és 
Bernád és Polonyi üzletében 

Tordán.
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